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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 223/00013/00 Serflex 40-60 Clamping ring 40-60 Serflex 40-60 Schellenband 40-60 1

02 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 985 1

03 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x2 1

04 223/00084/00 Overloopdarm WE55/4-110/4 & HF55- Overflow pipe WE55/4-110/4 & HF55- Tuyau de trop-plein WE55/4-WE110/4 & HF55- Überlaufrohr WE55/4-WE110/4 & HF55- 1

05 223/00013/00 Serflex 40-60 Clamping ring 40-60 Serflex 40-60 Schellenband 40-60 1

06 101/00007/00 Montageplaatje uitlaatbuis Assembly plate outlet pipe Plaque de montage pour tube de vidange Montageplatte Ablassrohr 1

07 zie blz 1,positie 8 see page 1,position 8 ref. page 1,position 8 ref. Pagina 1,Position 8 1

08 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 16 1

09 223/00014/00 Serflex 60-80 Clamping ring 60-80 Serflex 60-80 Schellenband 60-80 1

10 223/00129/00 Afvoerdarm kuip -> uitlaatventiel MDP100 Rubber drain tub->drain valve MDP100 Tuyau d'évacuation cuve->vanne de vidange

MDP100

Gummi Ablaufrohr Bottich->Ablaßventil

MDP100

 1

11 223/00013/00 Serflex 40-60 Clamping ring 40-60 Serflex 40-60 Schellenband 40-60 1

12 209/00256/00 Uitlaatventiel MDP90 240V 50/60Hz NO Exhaust valve MDP90 240V 50/60Hz NO Vanne de vidange MDP90 240V 50/60Hz NO Ablaßventil MDP90 240V 50/60Hz NO 1

12 209/00292/00 Uitlaatventiel MDP90 240V 50/60Hz (NC) Exhaust valve MDP90 240V 50/60Hz (NC) Vanne de vidange MDP90 240V 50/60Hz (NC) Auslaßventil MDP90 240V 50/60Hz (NC) 1

13 204/00109/00 Moer zelfborgend M8 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M8 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M8 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M8 verzinkt DIN 985 1

14 202/00002/00 Rondel zacht staal verzinkt 8,4x17x1,6 Washer zincked 8,4x17x1,6 Rondelle galvanisée 8,4x17x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 8,4x17x1,6 1

15 206/00068/00 Persvijs staal verzinkt M8x80 DIN 931 Hexagon bolt zincked M8x80 DIN 931 Boulon galvanisé M8x80 DIN 931 Sechskantschraube verzinkt M8x80 DIN 931 1

16 223/00013/00 Serflex 40-60 Clamping ring 40-60 Serflex 40-60 Schellenband 40-60 1

17 223/00152/00 Afvoerdarm uitlaatventiel...uitlaatbuis Rubber exhaust valve...exhaust piece Tuyau vanne de vidange...pièce d'évacuation Gummi abflußrohr Auslaßventil...Abflußstück 1

18 223/00013/00 Serflex 40-60 Clamping ring 40-60 Serflex 40-60 Schellenband 40-60 1

19 223/00105/00 Afvoerbuis pvc PVC exhaust pipe Pièce d'évacuation en PVC PVC Abflussteil 1

20 152/00013/00 Afdekplaatje motor uitlaatventiel Cover plate motor outlet valve Plaque de protection moteur de vanne de

vidange

Abschirmplatte Motor Ablaufventil 1
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 223/00157/02 Bocht afvoerdarm voor 223/00157/01 Drain pipe pump rounding for 223/00157/01 Courbe pour tuyau d'évacuation 223/00157/01 Bogen für Ablaufrohr 223/00157/01 2

02 223/00157/01 Afvoerdarm uitlaatpomp ->riool HF55 Drain pipe outletpump ->sewer HF55 Tuyau flexible PVC d'évacuation pompe->égout

HF55

PVC Ablaufrohr Pumpe->Abzugskanal HF55 2

03 223/00105/00 Afvoerbuis pvc PVC exhaust pipe Pièce d'évacuation en PVC PVC Abflussteil 2

04 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 985 2

05 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x2 2

06 101/00007/00 Montageplaatje uitlaatbuis Assembly plate outlet pipe Plaque de montage pour tube de vidange Montageplatte Ablassrohr 2

07 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 16 2

08 223/00162/00 Stopje afvoerpomp Stopper pump Hanning Bouchon pour pompe Hanning Stopfen für Hanning Pumpe 2

09 223/00159/00 PVC darm diam.8/12 (voor Hanningpomp) Pvc pipe dia 8/12 (for Hanning pump) Tuyau en PVC dia 8/12 (pour pompe Hanning) PVC Schlauch dia 8/12  (für Hanning Pumpe) 2

10 206/00068/00 Persvijs staal verzinkt M8x80 DIN 931 Hexagon bolt zincked M8x80 DIN 931 Boulon galvanisé M8x80 DIN 931 Sechskantschraube verzinkt M8x80 DIN 931 2

11 202/00002/00 Rondel zacht staal verzinkt 8,4x17x1,6 Washer zincked 8,4x17x1,6 Rondelle galvanisée 8,4x17x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 8,4x17x1,6 2

12 202/00002/00 Rondel zacht staal verzinkt 8,4x17x1,6 Washer zincked 8,4x17x1,6 Rondelle galvanisée 8,4x17x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 8,4x17x1,6 2

13 204/00109/00 Moer zelfborgend M8 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M8 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M8 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M8 verzinkt DIN 985 2

14 152/00019/00 Montageplaat pomp Mountingplate pump Plaque de montage pompe Montageplatte Pumpe 2

15 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 16 2

16 zie blz 2,positie 15 see page 2,position 15 ref. page 2,position 15 ref. Pagina 2,Position 15 2

17 zie blz 2,positie 15 see page 2,position 15 ref. page 2,position 15 ref. Pagina 2,Position 15 2

18 209/00342/00 Pomp HANNING 230V 50HZ MODEL 2

(HF55)

Pump HANNING 230V 50HZ MODEL 2

(HF55)

Pompe de vidange HANNING 230V 50HZ

(HF55)

Pumpe HANNING 230V 50HZ MODEL 2

(HF55)

 2

18 209/00343/00 Pomp HANNING 208-240V 60HZ MOD.2

(HF55)

Pump HANNING 208-240V 60HZ MOD.2

(HF55)

Pompe de vidange HANNING 208-240V 60HZ

(HF55)

Pumpe HANNING 208-240V 60HZ MOD.2

(HF55)

 2

19 223/00012/00 Serflex 32-50 Clamping ring 32-50 Serflex 32-50 Schellenband 32-50 2

20 223/00156/00 Afvoerdarm kuip->pomp HF55 Rubber drain tub->pump HF55 Tuyau d'évacuation cuve->pompe HF55 Gummi Ablaufrohr Bottich->Pumpe HF55 2

21 223/00014/00 Serflex 60-80 Clamping ring 60-80 Serflex 60-80 Schellenband 60-80 2

22 223/00011/00 Serflex 20-32 Clamping ring 20-32 Serflex 20-32 Schellenband 20-32 2

23 223/00009/00 Serflex  8-16 Serflex 8-16 Serflex 8-16 Schellenband 8-16 2

24 223/00012/00 Serflex 32-50 Clamping ring 32-50 Serflex 32-50 Schellenband 32-50 2

25 223/00158/00 PVC stop overloopbuis kuip PVC stopper overflowhole Bouchon en pvc pour  tuyau de trop-plein Stopfen PVC für Überlaufrohr 2
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 209/00203/21 Stator 24V Stator coil 24V Stateur 24V Spule 24V 3

01 209/00052/21 Spoel 115V  60Hz Stator coil 115V  60Hz Stateur 115V  60Hz Spule 115V  60Hz 3

01 209/00051/21 Spoel 220V  50/60Hz Stator coil 220V  50/60Hz Stateur 220V  50/60Hz Spule 220V  50/60Hz 3

02 209/00051/11 Motor met reduktie 220V/50/60Hz (links) Motor + gear 220V  50/60Hz (left) Moteur + transmission 220V  50/60Hz (gauche) Motor und Getriebe 220V  50/60Hz (links) 3

02 209/00052/11 Motor met reduktie 110V/60Hz (links) Gear motor 110V/60Hz (left) Moteur à réduction 110V/60Hz (gauche) Motor mit Reduktion 110V/60Hz (links) 3

02 209/00203/11 Motor met reduktie 24V (links) Gear motor 24V (left) Moteur à réduction 24V (gauche) Motor mit Reduktion 24V (links) 3

03 209/00025/07 Montageplaat motor uitlaatventiel Assembly plate for motor outlet valve Plaque de montage pour moteur vanne de

vidange

Montageplatte Motor Ablassventil 3

04 209/00025/08 Schroef bevestiging motor op montageplaat Parker screw for motor on assembly plate Vis pour la fixation du moteur sur plaque de

montage

Schraube für Befestigung Motor auf

Montageplatte

 3

05 209/00025/13 Veer voor openen klep (NO) Spring to open the valve (NO) Ressort d'ouverture de la vanne (NO) Feder zum Öffnen des Ventils (NO) 3

06 209/00025/15 As voor klepmechanisme Axle for valve mechanism Axe principal Achse für Ventilmechanismus 3

07 209/00025/12 Rondel Washer Rondelle Unterlegscheibe 3

08 209/00025/10 Afdichtingsring as klep Sealing ring for valve axle Anneau d'étanchéité axe vanne Abdichtung für Ventilachse 3

09 209/00025/10 Afdichtingsring as klep Sealing ring for valve axle Anneau d'étanchéité axe vanne Abdichtung für Ventilachse 3

10 209/00025/02 Dichting voor behuizing uitlaatventiel Rubber sealing for housing Joint pour corps de vanne Dichtung für Gehäuse 3

11 209/00256/05 Huis klepmechanisme Housing valve mechanism Corps de vanne Gehäuse Ventilmechanismus 3

12 209/00025/06 Parkerschroef montage huis Parkerscrew for assembly housing Vis parker corps de vanne Linsenblechschraube für Gehäuse 3

13 209/00025/03 Terugslagveer voor klep Spring for drain valve (bumper) Ressort fermeture vanne Rückzugfeder 3

14 209/00025/09 Schroef bevestiging klephouder op as Fastening screw hinge to axle Vis fixation vanne sur axe Schraube für Ventilbefestigung auf Achse 3

15 209/00025/16 Afdichtingsklep kompleet Complete valve sealing Clapet d'étanchéité complet Ventildichtung komplett 3

16 209/00256/01 Huis uitlaatventiel Housing exhaust valve Corps de vanne clapet Gehäuse Auslaßventil 3

17 209/00170/05 Parkerschroef montageplaat op huis Parker screw for assembly plate on housing Vis parker plaquette de montage vanne Zylinder-Blechschraube Montageplatte auf

Gehäuse

 3
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 209/00051/21 Spoel 220V  50/60Hz Stator coil 220V  50/60Hz Stateur 220V  50/60Hz Spule 220V  50/60Hz 4

01 209/00052/21 Spoel 115V  60Hz Stator coil 115V  60Hz Stateur 115V  60Hz Spule 115V  60Hz 4

01 209/00203/21 Stator 24V Stator coil 24V Stateur 24V Spule 24V 4

02 209/00203/12 Motor met reduktie 24V (rechts) Gear motor 24V (right) Moteur à réduction 24V (droit) Motor mit Reduktion 24V (rechts) 4

02 209/00052/12 Motor met reduktie 110V/60Hz (rechts) Gear motor 110V/60Hz (right) Moteur à réduction 110V/60Hz (droit) Motor mit Reduktion 110V/60Hz (rechts) 4

02 209/00170/06 Motor met reduktie 220V/50/60Hz (rechts) Motor and gear 220V   50/60Hz (right) Moteur à réduction 220V    50/60Hz (droit) Motor mit Reduktion 220V      50/60Hz (rechts) 4

03 209/00025/07 Montageplaat motor uitlaatventiel Assembly plate for motor outlet valve Plaque de montage pour moteur vanne de

vidange

Montageplatte Motor Ablassventil 4

04 209/00025/08 Schroef bevestiging motor op montageplaat Parker screw for motor on assembly plate Vis pour la fixation du moteur sur plaque de

montage

Schraube für Befestigung Motor auf

Montageplatte

 4

05 209/00170/02 Veer sluiten ventiel (NC) Spring to close the valve (NC) Ressort de fermeture de la vanne (NC) Verschlußfeder Ventil (NC) 4

06 209/00025/15 As voor klepmechanisme Axle for valve mechanism Axe principal Achse für Ventilmechanismus 4

07 209/00025/12 Rondel Washer Rondelle Unterlegscheibe 4

08 209/00025/10 Afdichtingsring as klep Sealing ring for valve axle Anneau d'étanchéité axe vanne Abdichtung für Ventilachse 4

09 209/00025/10 Afdichtingsring as klep Sealing ring for valve axle Anneau d'étanchéité axe vanne Abdichtung für Ventilachse 4

10 209/00025/02 Dichting voor behuizing uitlaatventiel Rubber sealing for housing Joint pour corps de vanne Dichtung für Gehäuse 4

11 209/00256/05 Huis klepmechanisme Housing valve mechanism Corps de vanne Gehäuse Ventilmechanismus 4

12 209/00025/06 Parkerschroef montage huis Parkerscrew for assembly housing Vis parker corps de vanne Linsenblechschraube für Gehäuse 4

13 209/00025/03 Terugslagveer voor klep Spring for drain valve (bumper) Ressort fermeture vanne Rückzugfeder 4

14 209/00025/09 Schroef bevestiging klephouder op as Fastening screw hinge to axle Vis fixation vanne sur axe Schraube für Ventilbefestigung auf Achse 4

15 209/00025/16 Afdichtingsklep kompleet Complete valve sealing Clapet d'étanchéité complet Ventildichtung komplett 4

16 209/00256/01 Huis uitlaatventiel Housing exhaust valve Corps de vanne clapet Gehäuse Auslaßventil 4

17 209/00170/05 Parkerschroef montageplaat op huis Parker screw for assembly plate on housing Vis parker plaquette de montage vanne Zylinder-Blechschraube Montageplatte auf

Gehäuse

 4
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

03 206/00086/00 Persvijs staal verzinkt M6x30 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x30 DIN 933 Boulon galvanisé M6x30 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x30 DIN 933 5

04 203/00004/00 Sterrondel gefosfateerd M6 AZ DIN 6798 Castle washer M6 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M6 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M6 AZ DIN 6798 5

05 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 934 5

06 202/00003/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,4x12,5x1,6 Washer galvanised 6,4x12,5x1,6 Rondelle galvanisée 6,4x12,5x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 6,4x12,5x1,6 5

07 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 985 5

08 211/00117/00 Wurgwartel elektr.aansluiting PG16 Cup nut for electric connection PE16 Serre-câble raccordement électrique PE16 Anbauverschraubung für Anschluß PG16 5

09 211/00118/00 Moer voor wurgwartel elektrische aansluiting

PG16

Nut cup nut for electric connection PG16 Ecrou serre-câble raccordement électrique

PG16

Mutter Anbauverschraubung für Anschluß

PG16

 5

10 206/00088/00 Persvijs staal verzinkt M4x16 DIN 933 Hexagon bolt zincked M4x16 DIN 933 Boulon galvanisé M4x16 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M4x16 DIN 933 5

11 209/00005/00 Weco 424 (aansluitklem 4-polig) Weco 424 (connection 4-poles) Weco 424 (borne de raccordement 4-poles) Weco 424 (Anschlußklemme 4-polig) 5

12 204/00007/00 Moer staal verzinkt M4 DIN 934 Nut zincked M4 DIN 934 Ecrou galvanisé M4 DIN 934 Mutter verzinkt M4 DIN 934 5

13 204/00004/00 Moer staal verzinkt M8 DIN 934 Nut zincked M8 DIN 934 Ecrou galvanisé M8 DIN 934 Mutter verzinkt M8 DIN 934 5

14 203/00003/00 Sterrondel gefosfateerd M8 AZ DIN 6798 Castle washer M8 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M8 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M8 AZ DIN 6798 5

15 252/00017/00 Kondensator 5.7µF Capacitor 5,7 µF Condensateur 5,7µF Kondensator 5,7µF 5

15 252/00032/00 Filter Arcotronic F.AB.CB.4150.ZA Filtre Arcotronic F.AB.CB.4150.ZA Filtre Arcotronic F.AB.CB.4150.ZA Filter Arcotronic F.AB.CB.4150.ZA 5

16 204/00011/00 Blindklinkmoer M6 zeskant hexsert Hexagon nut M6 hexsert Ecrou hexagonal M6 hexsert Hexsert Sechskantmutter M6 5

17 211/00088/00 Spanbandje LEGRAND 3,5 x 140 Stretching device LEGRAND 3,5 x 140 Tendeur LEGRAND 3,5 x 140 Spannvorrichtung LEGRAND 3,5 x 140 5
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 206/00088/00 Persvijs staal verzinkt M4x16 DIN 933 Hexagon bolt zincked M4x16 DIN 933 Boulon galvanisé M4x16 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M4x16 DIN 933 6

02 209/00041/03 Kontaktor LC1D09019M7 220V Contactor LC1-D09019M7 220V Contacteur LC1-D09019M7  220V Schütz LC1-D09019M7 220V 6

03 203/00006/00 Sterrondel gefosfateerd M4 AZ DIN 6798 Castle washer M4 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M4 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M4 AZ DIN 6798 6

04 204/00007/00 Moer staal verzinkt M4 DIN 934 Nut zincked M4 DIN 934 Ecrou galvanisé M4 DIN 934 Mutter verzinkt M4 DIN 934 6

05 152/00036/00 Bevestigingsplaat tiltsch. en waterstandsch. Support tiltswitch and water level switch Plaque de montage interr.de séc.et prssostat Unterstützung Unwuchtschalter und

Wasserst.reg.

 6

06 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 934 6

07 206/00013/00 Persvijs staal verzinkt M6x20 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x20 DIN 933 Boulon galvanisé M6x20 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x20 DIN 933 6

07 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x2 6

07 203/00004/00 Sterrondel gefosfateerd M6 AZ DIN 6798 Castle washer M6 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M6 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M6 AZ DIN 6798 6

07 202/00004/00 Rondel zacht staal verzinkt 4x10x1 DIN 125 Washer zincked 4x10x1 DIN 125 Rondelle galvanisée 4x10x1 DIN 125 Unterlegscheibe verzinkt 4x10x1 DIN 125 6

08 204/00007/00 Moer staal verzinkt M4 DIN 934 Nut zincked M4 DIN 934 Ecrou galvanisé M4 DIN 934 Mutter verzinkt M4 DIN 934 6

09 209/00007/20 Waterstandschakelaar 3 niveaus

Podab/Vascandia

Water level switch 3 levels Podab/Vascandia Pressostat 3 niveaux Podab/Vascandia Wasserstandsregler 3 Niveaus

Podab-Vascandia

 6

09 209/00007/40 Waterstandschakelaar 4 niveaus HF 55 -Europa Water level switch 4 levels HF55-Europe Pressostat 4 niveaux HF55-Europe Wasserstandsregler 4 Niveaus HF55-Europa 6

10 223/00172/00 Rubber aquastatelleboog Rubber hose for water level sensor Tuyau caoutcohouc pour pressostat Gummischlauch für Wasserstandsregler. 6

11 209/00255/00 Tiltschakelaar Tilt switch Interrupteur de sécurité Unwuchtschalter 6

12 203/00006/00 Sterrondel gefosfateerd M4 AZ DIN 6798 Castle washer M4 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M4 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M4 AZ DIN 6798 6

13 207/00018/00 Metaalschroef verzinkt M4x30 cilindrisch Screw zincked M4x30 cyl. Vis galvanisée M4x30 cyl. Senkschraube verzinkt M4x30 zylindrisch 6

14 211/00107/00 Afstandbusje skiffy diam. 3mm x5x5 Pipe SKIFFY dia 3mm x5x5 Tube SKIFFY dia 3mm x5x5 Rohr SKIFFY dia 3mm x5x5 6

15 204/00116/00 Moer zelfborgend M3 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M3 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M3 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M3 verzinkt DIN 985 6

16 223/00123/00 Rondel skiffy 3,2 x 9 x 1,5 Washer skiffy 3,2 x 9 x 1,5 Rondelle skiffy 3,2 x 9 x 1,5 Unterlegscheibe skiffy 3,2 x 9 x 1,5 6

17 209/00377/00 Print snelheidsregeling HF55 versie ED&A Motor control print board ED&A Plaquette électronique moteur ED&A Electr.Platte für motor ED&A 6

18 152/00011/00 Afdekplaat programmator MICRO 9 Protection plate MICRO 9 Pièce protectrice MICRO 9 Abschirmplatte MICRO 9 6

19 209/00336/02 Glaszekering 16A Traag 5x20 Fuse 16A slow blow  5x20 Fusible 16A lente 5x20 Glassicherung 16A träge 5x20 6

20 211/00088/00 Spanbandje LEGRAND 3,5 x 140 Stretching device LEGRAND 3,5 x 140 Tendeur LEGRAND 3,5 x 140 Spannvorrichtung LEGRAND 3,5 x 140 6

21 252/00025/00 PVC printhouder MSPS-10-01 PVC support printboard MSPS-10-11 PVC support plaquette électronique

MSPS-10-11

PVC Halterung Platine MSPS-10-11 6

22 209/00372/00 Print micro 9 USA 115V Printboard micro 9 USA 115V Circuit imprimé micro 9 USA 115V Platine Micro 9 USA 115V 6

22 209/00405/00 Print micro 9 Europa 230V Printboard micro 9 Europe 230V Circuit imprimé micro 9 Europe 230V Platine Micro 9 Europa 230V 6

22 209/00405/02 Print micro 9 Europa 200V Printboard micro 9 Europe 200V Circuit imprimé micro 9 Europe 200V Platine Micro 9 Europa 200V 6

23 209/00266/01 Eprom 27C256 (standaard software) Eprom 27C256 (standard software) Eprom 27C256 (softw.stand.) Eprom 27C256 (stand.Software) 6

23 209/00266/02 Eprom 27C64A (USA) Eprom M27C64A USA Eprom M27C64A USA Eprom M27C64A  (USA) 6

24 209/00372/01 Glaszekering 125mA Flink 5x20 Fuse 125mA fast 5x20 Fusible 125mA rapide 5x20 Glassicherung 125 MA schnell 5x20 6

25 204/00116/00 Moer zelfborgend M3 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M3 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M3 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M3 verzinkt DIN 985 6

26 252/00024/00 Dubbele aardingsklem print HF55 Earthing clamp (double) print HF55 Agrafe de terre (double) plaque électronique

HF55

Erdung Klemme (Doppel) elektronische platte

HF55

 6
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

27 252/00026/00 PVC afstandshuls POLYSTYROL 7x3,6x12 PVC pipe POLYSTYROL 7x3,6x12 Tube PVC POLYSTYROL 7x3,6x12 PVC Rohr POLYSTYROL 7x3,6x12 6

28 204/00008/00 Moer staal verzinkt M3 DIN 934 Nut zincked M3 DIN 934 Ecrou galvanisé M3 DIN 934 Mutter verzinkt M3 DIN 934 6

29 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 6798 6

30 207/00014/00 Metaalschroef verzinkt M3x25 cilindrisch Screw zincked M3x25 cyl. Vis galvanisée M3x25 cyl. Senkschraube verzinkt M3x25 zylindrisch 6

31 223/00011/00 Serflex 20-32 Clamping ring 20-32 Serflex 20-32 Schellenband 20-32 6

32 225/10004/00 Zitting bevestiging voeler thermostaat Seal assembly for temperature sensor Pièce d'étanchéité thermostat Befestigungsstück für Thermostatfühler 6

33 209/00405/01 Thermostaat voeler kabel (1,9m)  HF55 Thermostat detector wire (1,9m) HF55 Thermostat détecteur (1,9m)  HF55 Thermostatfühler (1,9m) HF55 6

34 223/00015/00 Rubber aquastaatelleboog Rubber elbow water level switch Coude pressostat Gummi Ellbogen Wasserstandsregler 6

35 223/00016/00 Aquastaatbuisje koper Brass part water level switch Pièce en laiton aquastat Messingrohr Wasserstandsregler 6

36 223/00172/00 Rubber aquastatelleboog Rubber hose for water level sensor Tuyau caoutcohouc pour pressostat Gummischlauch für Wasserstandsregler. 6
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 252/00036/00 Print snelheidsregeling motor Motor regulation board Circuit imprimé moteur E.D. & A. (nouveau) Platine für Motor E.D.&A. (neu) 7

02 209/00412/00 Glaszekering 4A Traag 5x20 Fuse 6,3A slow blow 5x20 Fusible 6,3A lente 5x20 Glassicherung 6,3A träge 5x20 7
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 223/00044/00 Waterdarm diam. 13mm (per meter) Water hose diam. 13mm (per meter) Tuyau diam. 13mm (par mètre) Wasserschlauch Diam.13mm (pro Meter) 8

02 223/00010/00 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Schellenband 12-22 8

03 206/00027/00 Persvijs staal verzinkt M4x10 DIN 933 Hexagon bolt zincked M4x10 DIN 933 Boulon galvanisé M4x10 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M4x10 DIN 933 8

04 209/00398/00 Inlaatventiel DOXON 2-WEG PVC USA 220V Inlet valve DOXON 2-outlets PVC USA 220V Vanne arr. d'eau DOXON 2-sorties PVC USA

220V

Einlassventil DOXON PVC USA 220V 8

05 223/00041/00 PVC T-stuk voor waterinlaatdarmen PVC T-piece for water inlet hoses Pièce T en PVC pour entreé d'eau PVC T-Stück für Wasserzulauf 8

06 209/00398/00 Inlaatventiel DOXON 2-WEG PVC USA 220V Inlet valve DOXON 2-outlets PVC USA 220V Vanne arr. d'eau DOXON 2-sorties PVC USA

220V

Einlassventil DOXON PVC USA 220V 8



        9HF55



N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 223/00041/00 PVC T-stuk voor waterinlaatdarmen PVC T-piece for water inlet hoses Pièce T en PVC pour entreé d'eau PVC T-Stück für Wasserzulauf 9

02 209/00376/00 Inlaatventiel Invensys 2-weg USA 220V 2-way inlet valve Invensys USA 220V Vanne arrivée d'eau Invensys 2 sorties USA

220V

2-Weg Einlaßventil Invensys PVC USA 220V 9

03 204/00006/00 Moer staal verzinkt M5 DIN 934 Nut zincked M5 DIN 934 Ecrou galvanisé M5 DIN 934 Mutter verzinkt M5 DIN 934 9

04 203/00005/00 Sterrondel gefosfateerd M5 AZ DIN 6798 Castle washer M5 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M5 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M5 AZ DIN 6798 9

05 206/00016/00 Persvijs staal verzinkt M5x10 DIN 933 Hexagon bolt zincked M5x10 DIN 933 Boulon galvanisé M5x10 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M5x10 DIN 933 9

06 223/00010/00 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Schellenband 12-22 9

07 223/00044/00 Waterdarm diam. 13mm (per meter) Water hose diam. 13mm (per meter) Tuyau diam. 13mm (par mètre) Wasserschlauch Diam.13mm (pro Meter) 9
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 223/00010/00 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Schellenband 12-2210

02 223/00044/00 Waterdarm diam. 13mm (per meter) Water hose diam. 13mm (per meter) Tuyau diam. 13mm (par mètre) Wasserschlauch Diam.13mm (pro Meter)10

03 209/00277/00 Inlaatventiel Siebe 3-weg pvc 3-way inlet valve Siebe plastic Vanne arrivée d'eau Siebe 3 sorties pvc 3-Weg Einlaßventil Siebe PVC10

04 209/00110/00 Inlaatventiel Siebe 2-weg pvc 2-way inlet valve Siebe plastic Vanne arrivée d'eau Siebe 2-sorties pvc 2-Weg Einlaßventil Siebe PVC10

05 206/00027/00 Persvijs staal verzinkt M4x10 DIN 933 Hexagon bolt zincked M4x10 DIN 933 Boulon galvanisé M4x10 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M4x10 DIN 93310
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 223/00102/05 Sproeierkapje spoelbakje PB3 Spray nozzle for softener PB3 Capot d'arrosage PB3 (adoucisseur) Sprühdüse Waschmittelbehälter PB3

Spülprodukt

11

02 223/00102/04 Hevel spoelbakje PB3 Siphon rinsing box PB3 Siphon bac de rinçage PB3 Heber Spülmittelbehälter PB311

03 223/00102/03 Spoelbakje PB3 Rinsing box PB3 Bac de rinçage PB3 Spülmittelbehälter PB311

04 223/00102/04 Hevel spoelbakje PB3 Siphon rinsing box PB3 Siphon bac de rinçage PB3 Heber Spülmittelbehälter PB311

05 223/00102/08 Bakje voor vloeibare zeep PB3 + PB4 Liquid soap dispenser PB3 + PB4 Bac à savon liquide PB3 + PB4 Behälter für Flüssigseife PB3 + PB411

06 223/00023/00 Serflex 90-110 Clamping ring 90-110 Serflex 90-110 Schellenband 90-11011

07 223/00115/00 Accordeondarm poederbak...kuip PB3 Rubber accordeon hose soap box...tub PB3 Tuyau accordeon bac à savon PB3->cuve Faltschlauch Waschmittelbehälter...Bottich PB311

08 223/00023/00 Serflex 90-110 Clamping ring 90-110 Serflex 90-110 Schellenband 90-11011

09 223/00102/11 Buitenbak PB4 (groot debiet) Exterior box PB4 (large output) Bac lessiviel extérieur PB4 (grand débit) Außenbehälter Waschmittelbehälter PB4

(grosse Leistung)

11

10 223/00102/01 Buitenbak PB3 Exterior box PB3 Bac lessiviel extérieur PB3 Außenbehälter Waschmittelbehälter PB311

11 223/00010/00 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Schellenband 12-2211

12 223/00044/01 Waterdarm diam. 13mm (per meter) PYTHON Water hose diam. 13mm (per metre) PYTHON Tuyau int. 13mm (par mètre) PYTHON Wasserschlauch Durchm. 13mm (pro Meter)

PYTHON

11

13 223/00044/01 Waterdarm diam. 13mm (per meter) PYTHON Water hose diam. 13mm (per metre) PYTHON Tuyau int. 13mm (par mètre) PYTHON Wasserschlauch Durchm. 13mm (pro Meter)

PYTHON

11

14 223/00010/00 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Serflex 12-22 Schellenband 12-2211

15 223/00109/00 Poederbak PB3 afdichting deksel Gasket for soap dispenser top PB3 Joint couvercle bac à savon PB3 Dichtung Deckel Waschmittelbehälter PB311

16 223/00014/00 Serflex 60-80 Clamping ring 60-80 Serflex 60-80 Schellenband 60-8011

17 223/00107/03 Ontluchtingsdarm PB3 WE55/73 Ventilating hose PB3 WE55/73 Tuyau d'échappement d'air PB3 WE55/73 Entlüftungsrohr PB3 WE55/7311

17 223/00107/02 Ontluchtingsdarm PB3 WE110/132 Ventilating hose PB3 WE110/132 Tuyau d'échappement d'air PB3 WE110/132 Entlüftungsrohr PB3 WE110/13211

18 223/00014/00 Serflex 60-80 Clamping ring 60-80 Serflex 60-80 Schellenband 60-8011

19 223/00102/02 Binnenbak PB3 Interior box PB3 Bac intérieur PB3 Innenbehälter PB311

20 208/00101/00 Parkerschroef RVS 6x1/2" DIN 7971 Parkerscrew st.st.N°6x1/2" DIN 7971 Vis parker inox N°6x1/2" DIN 7971 Zylinder-Blechschraube rostfrei N°6x1/2" DIN

7971

11

21 223/00102/06 Sproeierkapje zeepverdeler wasprod. PB3 Spray nozzle for soap PB3 Capot d'arrosage PB3 (lavage) Sprühdüse PB3 Waschmittel11
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 118/00111/00 Kuip HF55 elektr.verw. + stoom Tub HF 55 electrical + steam heated Cuve chauffage vapeur + électrique Bottich HF55 Elektrisch + Dampfbeheizt12

01 118/00112/00 Kuip HF55 warm water Tub HF55 boiler fed Cuve HF55 eau chaude Bottich HF55 warm Wasser beheizt12

01 118/00114/00 Kuip elektr.verwarming (3 elementen) Tub electric heating (3 elements) Cuve chauffage électrique (3 elements) Bottich elektr.Heizung (3 elementen)12

01 118/00116/00 Kuip boiler USA Tub boiler USA Cuve boiler USA Bottich Boileranschluss USA12

02 217/00007/00 Ring bladveren kuip Ring clips for front panel tub Cercle de traction clips panneau avant Ring clipsen Frontblende Bottich12

03 120/10033/00 Trommel + as kompleet Drum + axle complete Tambour + axe Trommel + achse12

04 217/00006/00 Afdichting voorpaneel kuip WE55->HF95 Gasket front panel tub WE55->HF95 Joint panneau avant cuve WE55->HF95 Abdichtung Frontblende Bottich WE55->HF9512

05 118/00054/03 Voorpaneel kuip Front panel tub Plaque d'avant cuve Frontabdeckung Bottich12

06 238/00012/00 Ring bevestiging tunnelrubber Fastening ring for rubber tunnel Cercle de fixation tunnel caoutchouc Befestigungsring für Gummitunnel12

07 223/00122/00 Tunnelrubber HF55->HF165 Rubber tunnel HF55->HF165 Joint tunnel HF55->HF165 Gummitunnel HF55->HF16512

08 206/00032/00 Persvijs staal verzinkt M6x60 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x60 DIN 933 Boulon galvanisé M6x60 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x60 DIN 93312

09 202/00003/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,4x12,5x1,6 Washer galvanised 6,4x12,5x1,6 Rondelle galvanisée 6,4x12,5x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 6,4x12,5x1,612

10 217/00008/00 Veer bevestiging voorpaneel kuip Clips to fix the tub front panel Clips de fixation pour panneau avant cuve Clips für Frontblende Bottich12

11 209/00024/01 Verwarmingselement 2000W 220V doorzet Heating element 2000W 220V Résistancet 2000W 220V Heizelement 2000W 220V12

11 209/00049/01 Verwarmingselement 3000W 220V doorzet Heating element 3000W 220V bent Résistance 3000W 220V déformée Heizelement 3000W 220V gebogen12

11 209/00116/01 Verwarmingselement 1400W 220V doorzet Heating element 1400W 220V Résistance 1400W 220V Heizelement 1400W 220V12

12 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98512

13 206/00011/00 Persvijs staal verzinkt M6x50 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x50 din 933 Boulon galvanisé M6x50 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x50 DIN 93312

14 202/00003/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,4x12,5x1,6 Washer galvanised 6,4x12,5x1,6 Rondelle galvanisée 6,4x12,5x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 6,4x12,5x1,612

15 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98512



       13HF55



N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 118/00063/0013

02 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1613

03 zie blz 13,positie 2 see page 13,position 2 ref. page 13,position 2 ref. Pagina 13,Position 213

04 118/00063/01 Montageplaat stoomaansluitstuk Assembly plate for steam connection element Plaque de montage vapeur Montageplatte Dampfanschlußstück13

05 zie blz 13,positie 6 see page 13,position 6 ref. page 13,position 6 ref. Pagina 13,Position 613

06 217/00025/00 Stoomflexible 3/8"    400mm + nippels Steam hose 3/8"   400mm  +  nipples Flexible vapeur 3/8"     400mm + raccords Dampfschlauch 3/8"   400mm + Nippeln13

07 zie blz 13,positie 6 see page 13,position 6 ref. page 13,position 6 ref. Pagina 13,Position 613

08 118/00105/0613
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 217/00051/00 Deurkruk rode knop zwaluwstaart (mod.2) Door handle (short execution) Poignée de hublot (mod.court) Türgriff  (rot)  klein14

02 217/00016/00 Beveiligingsstukje overslaan kruk Plastic to prevent turn over of door handle Butée de poignée de porte Sicherungsstück gegen Umschlagen des Griffs14

03 207/00005/00 Metaalschroef verzinkt M4x6 platte kop Screw zincked M4x6 PK DIN 963 Vis galvanisée M4x6 DIN 963 Senkschraube verzinkt M4x6 DIN 96314

04 204/00103/00 Dopmoer RVS M10 A2 DIN 1587 Cap nut st.st. M10 A2 DIN 1587 Ecrou borgne inox M10 A2 DIN 1587 Hutmutter rostfrei M10 A2 DIN 158714

05 202/00119/00 Rondel RVS 10x25x1 Washer st.st. 10x25x1 Rondelle inox 10x25x1 Unterlegscheibe rostfrei 10x25x114

06 202/00119/00 Rondel RVS 10x25x1 Washer st.st. 10x25x1 Rondelle inox 10x25x1 Unterlegscheibe rostfrei 10x25x114

07 211/00109/01 Centreerpin 52mm Aligning pin lock 52mm Axe de centrage 52mm Zentrierpinne Türverriegelung 52mm14

08 217/00022/00 Glas patrijspoort HF55->165 Door glass HF55->165 Verre de hublot HF55->165 Türglas HF55->16514

09 217/00015/00 Rubber deurglasdichting (WE55->HF165) Door glass seal (WE55->HF165) Joint verre hublot (WE55->HF165) Dichtung Türglas (WE55->HF165)14

10 118/00046/00 Deur kuip WE55->HF165 rond Door tub (round)   WE55->HF165 Porte cuve (ronde)    WE55->HF165 Türrahmen (rund) WE55->HF16514

11 204/00106/00 Moer RVS M6 A2 DIN 934 Nut st.st. M6 A2 DIN 934 Ecrou inox M6 A2 DIN 934 Mutter rostfrei M6 A2 DIN 93414

12 202/00108/00 Rondel RVS 6,5X22X1.5 Washer S.S. 6,5X22X1.5 Rondelle inox 6,5X22X1.5 Unterlegscheibe rostfrei 6,5X22X1.514

13 217/00009/02 Beweegbaar deel scharnier deur Movable element door hinge Partie movable charnière porte Bewegliches Teil Türscharnier14

14 202/00104/00 Rondel inox 10x15x1,2 Washer st.st. 10x15x1,2 Rondelle inox 10x15x1,2 Unterlegscheibe rostfrei 10x15x1,214

15 117/00011/00 Onderlegplaat 2mm scharnier deur Assembly plate door hinge 2mm Plaque de montage charnière de porte 2mm Unterlegplatte für Türscharnier 2 mm14

16 117/00010/00 Onderlegplaat 1mm scharnier deur Assembly plate hinge 1mm Plaque de montage charnière 1mm Unterlegplatte für Türscharnier 1 mm14

17 207/00126/00 Sierbout inox M6x35 Ornamental bolt st.st.M6x35 Boulon ornemental inox M6x35 Zierschraube rostfrei M6x3514

17 207/00125/00 Sierbout RVS M6x25 Ornamental bolt st.st. M6x25 Boulon ornemental inox M6x25 Zierschraube rostfrei M6x2514

18 131/00040/00 Scharnier deur WE55->HF165 Door hinge WE55->HF165 Charnière porte WE55->HF165 Scharnier Tür WE55->HF16514

19 118/00065/00 Onderlegplaat scharnier deur HF65->165 Assembly plate door hinge HF65->165 Plaque de montage charnière HF65->165 Unterlegplatte Scharnier HF65->16514

20 202/00101/00 Rondel RVS 6,4x12x1,6 A2 DIN 125 Washer st.st. 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Rondelle inox 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Unterlegscheibe rostfrei 6,4x12,5x1,6 A2 DIN

125

14

21 205/00107/00 Tapbout M6x12 inox A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M6x12 A2 DIN 933 Boulon inox M6x12 A2 DIN 933 Sechskantschraube M6x12 rostfrei A2 DIN 93314
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 217/00051/00 Deurkruk rode knop zwaluwstaart (mod.2) Door handle (short execution) Poignée de hublot (mod.court) Türgriff  (rot)  klein15

02 217/00051/14 Montagestuk kompleet deurkruk t2 Inner part door handle t2 Pièce intérieure pour poignée de hublot Innenstück Türgriff (Typ2)15

03 217/00013/03 Sluitveer deurkruk Lock spring door handle Ressort poignée de hublot Verschlußfeder Türgriff15

04 217/00013/04 Sluitstuk 7600933 deurkruk Locking grip 7600933 door handle Verrouillage 7600933 poignée de hublot Verschluß 7600933 Türgriff15

05 217/00013/06 Rolletje 6302775 deurkruk Roller 6302775 door handle Rouleaux 6302775 poignée de hublot Rolle 6302775 Türgriff15

06 217/00013/05 Asje rol 6000295 deurkruk Axle roller 6000295 door handle Axe rouleaux 6000295 poignée de hublot Achse für Rolle 6000295 Türgriff15

07 217/00013/08 Vergrendelingspin 6500555 deurkruk Locking pin 6500555 door handle Goupille verrouillage 6500555 poignée de hublot Verriegelungsstift 6500555 Türgriff15

08 217/00013/07 Sluitarm huis 6206412 deurkruk Locking grip 6206412 door handle Pièce 6206412 poignée de hublot Verschlußarm Gehäuse 6206412 Türgriff15

09 217/00013/09 Montagepin deurkruk Mounting pin door handle Goupille de montage poignée de hublot Montagestift Türgriff15

10 217/00013/11 Cerclips deurkruk Cerclips door handle Cerclips poignée de hublot Nietstift Türgriff15

11 217/00013/12 Rode knop deurkruk Red button door handle Bouton rouge pour poignée de hublot Roter Knopf Türgriff15

12 217/00013/13 Haakje deurkruk (model1) Hook door handle (model1) Crochet poignée de porte (Mod.1) Haken Türgriff (Typ1)15

13 217/00013/14 Veer rode knop 5804664 deurkruk Spring red button 5804664 door handle Ressort bouton rouge pour poignée de hublot Feder für roter Knopf für Türgriff15

14 217/00013/15 Vergrendelingspin deurkruk Locking pin door handle Goupille verrouillage poignée de hublot Verriegelungsstift für Knopf Türgriff15

15 217/00013/16 Montageplaat veer deurkruk Assembly plate spring door handle Plaque de montage poignée de hublot Montageplatte für Feder Türgriff15

16 217/00051/10 Gepolijste body model2 deurkruk Body model2 door handle Corps modèle2 poignée de hublot Poliertes Gehäuse Model2 Türgriff15
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 217/00051/00 Deurkruk rode knop zwaluwstaart (mod.2) Door handle (short execution) Poignée de hublot (mod.court) Türgriff  (rot)  klein16

02 217/00056/14 Montagestuk kompleet deurkruk Assembly door handle complete Plaque de montage complète poignée de hublot Montagestück komplett Türgriff16

03 217/00013/03 Sluitveer deurkruk Lock spring door handle Ressort poignée de hublot Verschlußfeder Türgriff16

04 217/00056/04 Sluitstuk deurkruk Locking grip door handle Verrouillage poignée de hublot Verschluß Türgriff16

05 217/00013/06 Rolletje 6302775 deurkruk Roller 6302775 door handle Rouleaux 6302775 poignée de hublot Rolle 6302775 Türgriff16

06 217/00013/05 Asje rol 6000295 deurkruk Axle roller 6000295 door handle Axe rouleaux 6000295 poignée de hublot Achse für Rolle 6000295 Türgriff16

07 217/00013/08 Vergrendelingspin 6500555 deurkruk Locking pin 6500555 door handle Goupille verrouillage 6500555 poignée de hublot Verriegelungsstift 6500555 Türgriff16

08 217/00013/07 Sluitarm huis 6206412 deurkruk Locking grip 6206412 door handle Pièce 6206412 poignée de hublot Verschlußarm Gehäuse 6206412 Türgriff16

09 217/00013/09 Montagepin deurkruk Mounting pin door handle Goupille de montage poignée de hublot Montagestift Türgriff16

10 217/00013/14 Veer rode knop 5804664 deurkruk Spring red button 5804664 door handle Ressort bouton rouge pour poignée de hublot Feder für roter Knopf für Türgriff16

11 217/00013/11 Cerclips deurkruk Cerclips door handle Cerclips poignée de hublot Nietstift Türgriff16

12 217/00013/12 Rode knop deurkruk Red button door handle Bouton rouge pour poignée de hublot Roter Knopf Türgriff16

13 217/00051/13 Haakje deurkruk (Model2) Hook door handle (model2) Crochet poignée de porte (Mod.2) Haak Türgriff (Typ2)16

14 217/00051/15 Vergrendelingspin deurkruk MOD99 Locking pin door handle MOD99 Goupille verrouillage poignée de hublot MOD99 Verriegelungsstift für Knopf Türgriff16

15 217/00051/10 Gepolijste body model2 deurkruk Body model2 door handle Corps modèle2 poignée de hublot Poliertes Gehäuse Model2 Türgriff16
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 217/00052/01A Body slot t2 Body lock t2 Corps serrure t2 Gehäuse Türverriegelung t217

02 217/00052/02 Afsluitstuk met glijbus slot t2 Protection block for door lock t2 Pièce protectrice serrure t2 Sicherungsblock mit Gleitbuchse für

Türverriegelung t2

17

03 205/00115/00 Tapbout M6x30 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt S.S. M6x30 A2 DIN 933 Boulon inox M6x30 A2 DIN 933 Sechskantschraube M6x30 rostfrei A2 DIN 93317

04 202/00101/00 Rondel RVS 6,4x12x1,6 A2 DIN 125 Washer st.st. 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Rondelle inox 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Unterlegscheibe rostfrei 6,4x12,5x1,6 A2 DIN

125

17

05 217/00017/03 Asje slot Axle lock Axe serrure Achse Türverriegelung17

06 207/00009/00 Metaalschroef verzinkt M3x16 cilindrisch Screw zincked M3x16 cyl. Vis galvanisée M3x16 cyl. Senkschraube verzinkt M3x16 zylindrisch17

07 201/00018/00 Rondel zacht staal verzinkt 3x6x0,8 Washer zincked 3x6x0,8 Rondelle galvanisée 3x6x0,8 Unterlegscheibe verzinkt 3x6x0,817

08 209/00273/00 Microswitch slot t2 (lamp) Microswitch lock t2 (light) Microswitch serrure t2 Mikroschalter Türverriegelung t217

09 201/00018/00 Rondel zacht staal verzinkt 3x6x0,8 Washer zincked 3x6x0,8 Rondelle galvanisée 3x6x0,8 Unterlegscheibe verzinkt 3x6x0,817

10 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679817

11 207/00024/00 Metaalschroef verzinkt M3x6 cilindrisch Screw zincked M3x6 cyl. Vis galvanisée M3x6 cyl. Senkschraube verzinkt M3x6 zylindrisch17

12 209/00274/00 Deurvergrendelingsmagneet slot type 2 Door solenoid new type doorlock Electro-aimant de verrouillage (nouveau mod.) Türverriegelungsmagnet für Türschloß Typ 217

13 224/00049/00 Veer (blad) slot t2 Spring t2 Ressort serrure t2 Feder für Türverriegelung t217

14 217/00052/08 Borgplaatje voor slot t2 bladveer Security plate for spring t2 Piéce de sécurité pour ressort serrure t2 Sicherungsstück für Feder Türverriegelung t217

15 207/00024/00 Metaalschroef verzinkt M3x6 cilindrisch Screw zincked M3x6 cyl. Vis galvanisée M3x6 cyl. Senkschraube verzinkt M3x6 zylindrisch17

16 201/00006/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,3x20x2 Washer zincked 6,3x20x2 Rondelle galvanisée 6,3x20x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,3x20x217

17 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98517

18 224/00043/00 Veer (trek) vergrendeling slot t2 Spring interlock t2 Ressort verrouillage serrure t2 Zugfeder Türverriegelung t217

19 224/00015/00 Touwtje ontgrendeling + ring Nylon wire to unlatch the door + ring Cordon nylon déverrouillage + rondelle Draht für Entriegelung + Ring17

20 217/00052/04 Vergrendelingshendel slot t2 Lever interlock device lock t2 Levier de verrouillage serrure t2 Verriegelungshebel t217

21 217/00052/03 Stop scharnierpunt slot t2 Stop lock t2 Arrêt serrure t2 Unterlegscheibe für Gelenkpunkt

Türverriegelung t2

17

22 207/00024/00 Metaalschroef verzinkt M3x6 cilindrisch Screw zincked M3x6 cyl. Vis galvanisée M3x6 cyl. Senkschraube verzinkt M3x6 zylindrisch17

23 217/00052/05 Hendel switch slot t2 Lever switch lock t2 Levier contact serrure t2 Hebel für Mikroschalter (Türschalter) t217

24 201/00017/00 Rondel zacht staal verzinkt 9x3,2x1 Washer zincked 9x3,2x1 Rondelle galvanisée 9x3,2x1 Unterlegscheibe verzinkt 9x3,2x117

25 207/00024/00 Metaalschroef verzinkt M3x6 cilindrisch Screw zincked M3x6 cyl. Vis galvanisée M3x6 cyl. Senkschraube verzinkt M3x6 zylindrisch17

26 207/00024/00 Metaalschroef verzinkt M3x6 cilindrisch Screw zincked M3x6 cyl. Vis galvanisée M3x6 cyl. Senkschraube verzinkt M3x6 zylindrisch17

27 201/00017/00 Rondel zacht staal verzinkt 9x3,2x1 Washer zincked 9x3,2x1 Rondelle galvanisée 9x3,2x1 Unterlegscheibe verzinkt 9x3,2x117

28 224/00040/00 Veer (draad) hendel slot t2 Spring lever lock t2 Ressort lévier serrure t2 Drahtfeder für Hebel Türverriegelung t217

29 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98517

30 117/00052/08 Afschermplaatje slot T2 Protection plate lock T2 Pièce protectrice pour serrure T2 Abschirmplatte Schloss T217

31 201/00006/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,3x20x2 Washer zincked 6,3x20x2 Rondelle galvanisée 6,3x20x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,3x20x217

32 207/00024/00 Metaalschroef verzinkt M3x6 cilindrisch Screw zincked M3x6 cyl. Vis galvanisée M3x6 cyl. Senkschraube verzinkt M3x6 zylindrisch17

33 210/10015/00 Amp flachstecker 0-0042117-2 Amp flachstecker 0-0042117-2 Amp flachstecker 0-0042117-2 Amp flachstecker 0-0042117-217

34 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679817
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35 204/00008/00 Moer staal verzinkt M3 DIN 934 Nut zincked M3 DIN 934 Ecrou galvanisé M3 DIN 934 Mutter verzinkt M3 DIN 93417

36 202/00101/00 Rondel RVS 6,4x12x1,6 A2 DIN 125 Washer st.st. 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Rondelle inox 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Unterlegscheibe rostfrei 6,4x12,5x1,6 A2 DIN

125

17

37 205/00103/00 Tapbout M6x25 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M6x25 A2 DIN 933 Boulon inox M6x25 A2 DIN 933 Sechskantschraube M6x25 rostfrei A2 DIN 93317

38 209/00272/00 Microswitch slot t2 (vergrendeling) Microswitch lock t2 (door lock) Microswitch serrure t2 (verrouillage) Mikroschalter Türverriegelung t2 (Verriegelung)17

39 201/00018/00 Rondel zacht staal verzinkt 3x6x0,8 Washer zincked 3x6x0,8 Rondelle galvanisée 3x6x0,8 Unterlegscheibe verzinkt 3x6x0,817

40 207/00009/00 Metaalschroef verzinkt M3x16 cilindrisch Screw zincked M3x16 cyl. Vis galvanisée M3x16 cyl. Senkschraube verzinkt M3x16 zylindrisch17

41 207/00009/00 Metaalschroef verzinkt M3x16 cilindrisch Screw zincked M3x16 cyl. Vis galvanisée M3x16 cyl. Senkschraube verzinkt M3x16 zylindrisch17

42 201/00018/00 Rondel zacht staal verzinkt 3x6x0,8 Washer zincked 3x6x0,8 Rondelle galvanisée 3x6x0,8 Unterlegscheibe verzinkt 3x6x0,817

43 209/00272/00 Microswitch slot t2 (vergrendeling) Microswitch lock t2 (door lock) Microswitch serrure t2 (verrouillage) Mikroschalter Türverriegelung t2 (Verriegelung)17
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01 204/00111/00 Moer zelfborgend M12 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M12 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M12 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M12 verzinkt DIN 98518

02 201/00009/00 Rondel zacht staal verzinkt 13,5X35X5 Washer zincked 13,5X35X5 Rondelle galvanisée 13,5X35X5 Unterlegscheibe verzinkt 13,5X35X518

03 206/00053/00 Binnenkantvijs cilindrische kop M12x50 DIN 912 Interior hexagon screw M12x50 DIN 912 Vis intérieure M12x50 DIN 912 Zyl.schr. mit Innensechskant M12x50 DIN 91218

04 215/00001/02 Kogellager 6306-2z Ball bearing 6306-2z Roulement à billes 6306-2z Kugellager 6306-2z18

05 252/00021/00 Lagerhuis Bearing housing Palier Lagergehäuse18

06 215/00001/03 Kogellager 6307-2z Ball bearing 6307-2z Roulement à billes 6307-2z Kugellager 6307-2z18

07 212/00028/00 Veer cerclips J80 DIN472 Spring cerclips J80 DIN472 Cerclips J80 DIN472 Feder Nietstift J80 DIN47218

08 217/00002/00 O-ring 128x6 (voor dichtingstuk WE55->HF234) O-ring 128x6 (for seal plate WE55->HF234) Bague "O" 128x6 (pour pièce d'étanchéité

WE55->HF234)

O-Ring 128x6 (Für Dichtungsstück

WE55->HF234)

18

09 201/00201/00 Rondel koper 10x22x1 Copper washer 10x22x1 Rondelle cuivre 10x22x1 Unterlegscheibe Messing 10x22x118

10 205/00102/00 Tapbout M10x20 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M10x20 A2 DIN 933 Boulon inox M10x20 A2 DIN 933 Sechskantschraube M10x20 Nirosta A2 DIN

933

18

11 217/00003/00 Axiale dichtingsring WE55->HF95 Axial seal ring WE55->HF95 Bague d'étanchéité WE55->hf95 Dichtungsring WE55->HF9518

12 117/00001/00 Dichtingstuk WE55->HF95 Seal plate WE55->HF95 Pièce d'étanchéité WE55->HF95 Dichtungstück WE55->HF9518

13 205/00102/00 Tapbout M10x20 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M10x20 A2 DIN 933 Boulon inox M10x20 A2 DIN 933 Sechskantschraube M10x20 Nirosta A2 DIN

933

18

14 201/00201/00 Rondel koper 10x22x1 Copper washer 10x22x1 Rondelle cuivre 10x22x1 Unterlegscheibe Messing 10x22x118

15 117/00106/00 Tussenplaat lagerhuis HF55->95 intermediate plate bearing housing HF55->95 Pièce intermédiaire palier HF55->95 Zwischenstück Lagergehäuse HF55->9518

16 252/00027/00 Veer cerclips J72 DIN472 Cerclips J72 DIN472 Cerclips J72 DIN472 Feder Nietstift J72 DIN47218
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01 120/00017/20 Trommelflens + as Reinforcement triangle drum + axle Trangle de renforcement + axe Trommel + achse19

02 217/00004/00 Tegenloopring WE55 ->HF95 Counterring WE55->HF95 Contre bague WE55->HF95 Gegenring WE55->HF9519

03 252/00001/00 Riemschijf trommelas Belt pulley drum axle Poulie axe du tambour Riemscheibe Trommelachse19

04 201/00003/00 Rondel zacht staal verzinkt 13x45x4 Washer zincked 13x45x4 Rondelle galvanisée 13x45x4 Unterlegscheibe verzinkt 13x45x419

05 203/00001/00 Sterrondel gefosfateerd M12 AZ DIN 6798 Castle washer M12 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M12 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M12 AZ DIN 679819

06 206/00003/00 Persvijs staal verzinkt M12x40 DIN 933 Hexagon bolt zincked M12x40 DIN 933 Boulon galvanisé M12x40 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M12x40 DIN 93319

07 252/00004/00 V-riem 1326 P J 8 77R5 (HF55) V-belt 1326 P J 8 77R5  (HF55) Courroie 1326 P J 8 77R5  (HF55) Keilriemen 1326 P J 8 77R5   (HF55)19

08 216/00007/00 Spie trommelas HF55->76 Key drum axle HF55->76 Clavette axe tambour HF55->76 Keil Trommelachse HF55->7619
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01 152/00002/00 Bovenkader Schell Coquille Oberplatte20

02 211/00088/00 Spanbandje LEGRAND 3,5 x 140 Stretching device LEGRAND 3,5 x 140 Tendeur LEGRAND 3,5 x 140 Spannvorrichtung LEGRAND 3,5 x 14020

03 152/00034/00 Tiltkader Frame for tilt switch Cadre pour interrupteur de sécurité Rahmen für Unwuchtschalter20

04 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98520

05 152/00035/00 L-profiel tiltschakelaar L-bracket tilt switch L-support interrupteur de sécurité L-Unterstützung Unwuchtschalter20

06 206/00014/00 Persvijs staal verzinkt M6x16 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x16 DIN 933 Boulon galvanisé M6x16 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x16 DIN 93320

07 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98520

08 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 93420

09 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x220

10 252/00022/00 Trekveer HF55 voorkant ('94) Spring HF 55 front ('94) Ressort avant HF55  ('94) Feder Aufhängung HF55 ('94)20

11 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98520

12 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x220

13 202/00003/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,4x12,5x1,6 Washer galvanised 6,4x12,5x1,6 Rondelle galvanisée 6,4x12,5x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 6,4x12,5x1,620

14 206/00011/00 Persvijs staal verzinkt M6x50 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x50 din 933 Boulon galvanisé M6x50 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x50 DIN 93320

15 206/00014/00 Persvijs staal verzinkt M6x16 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x16 DIN 933 Boulon galvanisé M6x16 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x16 DIN 93320

16 152/00023/00 Dempgewicht Counterweight Contre-poids Gegengewicht20

17 152/00032/00 Draagstuk kuip Bearing piece tub Support de cuve Tragstück Bottich20

18 206/00111/00 Binnenkantvijs cilindrische kop M12x60 DIN 912 Interior hexagon screw M12x60 DIN 912 Vis intérieure M12x60 DIN 912 Zyl.schr. mit Innensechskant M12x60 DIN 91220

19 204/00111/00 Moer zelfborgend M12 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M12 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M12 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M12 verzinkt DIN 98520

20 204/00112/00 Moer zelfborgend M14 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M14 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M14 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M14 verzinkt DIN 98520

21 201/00012/00 Rondel hard staal verzinkt 15x35x5 Washer zincked 15x35x5 Rondelle galvanisée 15x35x5 Unterlegscheibe verzinkt 15x35x520

22 204/00110/00 Moer zelfborgend M10 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M10 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M10 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M10 verzinkt DIN 98520

23 201/00015/00 Rondel zacht staal verzinkt 10,5x36,5x2 Washer galvanised 10,5x36,5x2 Rondelle galvanisée 10,5x36,5x2 Unterlegscheibe verzinkt 10,5x36,5x220

24 247/00007/00 Bevestiging veerpoot 061092(vrouw) Fastening rubber 061092(female) Fixation amortisseur 061092 (fém.) Gummibefestigung Feder 061092(w.)20

25 247/00006/00 Bevestiging veerpoot 061083(man) Fastening rubber 061083(male) Fixation amortisseur 061083 (masc.) Gummibefestigung Feder 061083(m.)20

26 252/00019/00 Veerbeen HF 55  008.00039G Shock absorber 008.00039G  HF 55 Amortisseur 008.00039G  HF55 Federbein 008.00039G  HF5520

27 201/00015/00 Rondel zacht staal verzinkt 10,5x36,5x2 Washer galvanised 10,5x36,5x2 Rondelle galvanisée 10,5x36,5x2 Unterlegscheibe verzinkt 10,5x36,5x220

28 247/00006/00 Bevestiging veerpoot 061083(man) Fastening rubber 061083(male) Fixation amortisseur 061083 (masc.) Gummibefestigung Feder 061083(m.)20

29 247/00007/00 Bevestiging veerpoot 061092(vrouw) Fastening rubber 061092(female) Fixation amortisseur 061092 (fém.) Gummibefestigung Feder 061092(w.)20

30 201/00015/00 Rondel zacht staal verzinkt 10,5x36,5x2 Washer galvanised 10,5x36,5x2 Rondelle galvanisée 10,5x36,5x2 Unterlegscheibe verzinkt 10,5x36,5x220

31 204/00110/00 Moer zelfborgend M10 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M10 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M10 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M10 verzinkt DIN 98520

32 201/00020/00 Rondel zacht st.verz.10,5x36,5x2(afgekort) Washer zincked 10,5x36,5x2 (chopped) Rondelle galvanisée 10,5x36,5x2 (coupé) Unterlegscheibe verzinkt 10,5x36,5x2

(abgekürtst)

20

33 206/00081/00 Binnenkantvijs cilindrische kop M8x16 DIN 912 Interior hexagon screw M8x16 DIN 912 Vis intérieur M8x16 DIN 912 Zyl.schr. mit Innensechskant M8x16 DIN 91220

34 204/00109/00 Moer zelfborgend M8 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M8 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M8 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M8 verzinkt DIN 98520
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01 111/55041/00 Deksel I304 Top panel Couvercle Deckel21

01 111/55041/01 Deksel I304 USA Top panel USA Couvercle USA Deckel USA21

02 211/10129/00 Slot deksel Lock top panel Serrure couvercle Verschluss Deckel21

03 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

04 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

05 111/55021/01 Achterpaneel HF55 Rear panel HF55 Panneau arrière HF55 Gehäusehintenteil HF5521

06 111/55051/00 Mantel HF55 Shell Manteau Shell21

07 204/00003/00 Moer staal verzinkt M10 DIN 934 Nut zincked M10 DIN 934 Ecrou galvanisé M10 DIN 934 Mutter verzinkt M10 DIN 93421

08 252/00006/00 Regelvoetje Foot Pied Fuss21

09 204/00011/00 Blindklinkmoer M6 zeskant hexsert Hexagon nut M6 hexsert Ecrou hexagonal M6 hexsert Hexsert Sechskantmutter M621

10 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

11 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

12 202/00003/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,4x12,5x1,6 Washer galvanised 6,4x12,5x1,6 Rondelle galvanisée 6,4x12,5x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 6,4x12,5x1,621

13 202/00002/00 Rondel zacht staal verzinkt 8,4x17x1,6 Washer zincked 8,4x17x1,6 Rondelle galvanisée 8,4x17x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 8,4x17x1,621

14 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98521

15 152/00003/00 Chassis kompleet Base complete Chassis complète Sockel komplett21

16 152/00014/00 Steundriehoek links Triangle support left Support triangulaire gauche Stützdreieck links21

17 206/00010/00 Persvijs staal verzinkt M8x20 DIN 933 Hexagon bolt zincked M8x20 DIN 933 Boulon galvanisé M8x20 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M8x20 DIN 93321

18 202/00002/00 Rondel zacht staal verzinkt 8,4x17x1,6 Washer zincked 8,4x17x1,6 Rondelle galvanisée 8,4x17x1,6 Unterlegscheibe verzinkt 8,4x17x1,621

19 204/00109/00 Moer zelfborgend M8 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M8 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M8 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M8 verzinkt DIN 98521

20 152/00015/00 Steundriehoek rechts Triangle support right Support triangulaire droite Stützdreieck rechts21

21 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

22 206/00011/00 Persvijs staal verzinkt M6x50 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x50 din 933 Boulon galvanisé M6x50 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x50 DIN 93321

23 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

24 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x221

25 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98521

26 247/00005/00 Schokdemper RD12-2/280-185/80N (HF65/76) Shock absorber RD12-2/280-185/80N

(HF65/76)

Amortisseur RD12-2/280-185/80N (HF65/76) Stossdämpfer RD12-2/280-185/80N (HF65/76)21

27 204/00110/00 Moer zelfborgend M10 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M10 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M10 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M10 verzinkt DIN 98521

28 204/00003/00 Moer staal verzinkt M10 DIN 934 Nut zincked M10 DIN 934 Ecrou galvanisé M10 DIN 934 Mutter verzinkt M10 DIN 93421

29 203/00002/00 Sterrondel gefosfateerd M10 AZ DIN 6798 Castle washer M10 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M10 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M10 AZ DIN 679821

30 206/00110/00 Persvijs staal verzinkt M10x50 DIN 933 Hexagon bolt zincked M10x50 DIN 933 Boulon galvanisé M10x50 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M10x50 DIN 93321

31 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1621

32 204/00011/00 Blindklinkmoer M6 zeskant hexsert Hexagon nut M6 hexsert Ecrou hexagonal M6 hexsert Hexsert Sechskantmutter M621

33 123/00103/02 Poederbak PB3 afschermplaat Covering plate PB3 Couverture PB3 Deckel PB321

33 123/00103/05 Afdekplaat poederbak USA Covering plate PB3 USA Couverture PB3 USA Deckel PB3 USA21

34 123/00103/04 Poederbak PB3 antirammelplaat Mountingplate soapdispenser PB3 Plaque de montage bac à savon PB3 Montageplatte Waschmittelbehälter PB321
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35 223/00103/01 Poederbak deksel PVC PB3 Soap dispenser cover PVC PB3 Couvercle bac à savon PVC PB3 Deckel Waschmittelbehälter PVC PB321

35 123/00103/03 Poederbak scharnierasje PB3 Hinge-axis for soap dispenser cover PB3 Charnière couvercle bac à lessive PB3 Scharnier für Deckel Waschmittelbehälter PB321

35 223/00103/03 Omkadering poederbak PVC PB3 Frame soap dispenser PVC PB3 Enjoliveur bac à lessive PVC PB3 Rahmen Waschmittelbehälter PVC PB321

36 223/00008/05 Handvat deksel poederbak PB2 Handle for soap dispenser cover PB2 Poignée couvercle bac à savon PB2 Griff für Deckel Waschmittelbehälter PB221

37 202/00101/00 Rondel RVS 6,4x12x1,6 A2 DIN 125 Washer st.st. 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Rondelle inox 6,4x12,5x1,6 A2 DIN 125 Unterlegscheibe rostfrei 6,4x12,5x1,6 A2 DIN

125

21

38 205/00108/00 Tapbout M5x25 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M5x25 RVS A2 DIN 933 Boulon inox M5x25 A2 DIN 933 Sechskantschraube M5x25 Nirosta A2 DIN 93321

39 207/00110/00 Metaalschroef RVS M4x8 cilindrische kop Screw st.st. M4x8 cyl. Vis inox M4x8 cyl. Senkschraube rostfrei M4x8 zylindrisch21

40 208/00104/00 Clipmoer RAPID 3009B Clipnut RAPID 3009B Ecrou RAPID 3009B Klemmutter RAPID 3009B21
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01 111/55063/00 Voorpaneel manueel mod.2 Front panel manual mod.2 Panneau avant manuel mod.2 Frontblende manuel mod.222

01 111/55064/00 Voorpaneel munt mod.2 Front panel coin mod.2 Panneau avant monnayeur mod.2 Frontblende münz mod.222

02 204/00114/00 Moer zelfborgend M4 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M4 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M4 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M4 verzinkt DIN 98522

03 211/05101/00 Rondel veer kadranplaat Washer spring fascia panel Rondelle ressort cadran Unterlegscheibe Feder Armaturenbrett22

04 224/00047/00 Drukveer kadranplaat Spring fascia panel Ressort cadran Feder Armaturenbrett22

05 211/00088/00 Spanbandje LEGRAND 3,5 x 140 Stretching device LEGRAND 3,5 x 140 Tendeur LEGRAND 3,5 x 140 Spannvorrichtung LEGRAND 3,5 x 14022

06 205/00106/00 Tapbout M5x16 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M5x16 A2 DIN 933 Boulon inox M5x16 A2 DIN 933 Sechskantschraube M5x16 Nirosta A2 DIN 93322

07 202/00103/00 Rondel inox 5,2x8,4x1,5 Washer st.st. 5,2x8,4x1,5 Rondelle inox 5,2x8,4x1,5 Unterlegscheibe rostfrei 5,2x8,4x1,522

08 117/00042/00 Borgstukje Security ring Pièce de sécurité Sicherungsstück22

09 203/00005/00 Sterrondel gefosfateerd M5 AZ DIN 6798 Castle washer M5 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M5 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M5 AZ DIN 679822

10 204/00115/00 Moer zelfborgend M5 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M5 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M5 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M5 verzinkt DIN 98522

11 111/00208/00 Vergrendelingsplaatje cadran Lock plate fascia panel Plaquette de verrouillage cadran Verziegelungsplatte Armaturenbrett22

12 204/00114/00 Moer zelfborgend M4 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M4 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M4 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M4 verzinkt DIN 98522

13 202/00004/00 Rondel zacht staal verzinkt 4x10x1 DIN 125 Washer zincked 4x10x1 DIN 125 Rondelle galvanisée 4x10x1 DIN 125 Unterlegscheibe verzinkt 4x10x1 DIN 12522

14 207/00119/00 Metaalschroef RVS M6x45 DIN 963 Screw S.S. M6x45 A2 DIN 963 Vis inox M6x45 A2 DIN 963 Senkschraube rostfrei M6x45 A2 DIN 96322

15 208/00009/00 Cuvette inox Stainless steel socket Cuvette en inox Unterlegscheibe rostfrei22

16 204/00011/00 Blindklinkmoer M6 zeskant hexsert Hexagon nut M6 hexsert Ecrou hexagonal M6 hexsert Hexsert Sechskantmutter M622

17 111/55031/00 Onderpaneel HF55 inox Kick panel HF55 st.st. Panneau inférieur HF55 inox Untere Frontblende HF55 Nirosta22

18 204/00011/00 Blindklinkmoer M6 zeskant hexsert Hexagon nut M6 hexsert Ecrou hexagonal M6 hexsert Hexsert Sechskantmutter M622

19 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1622

20 111/00209/00 Sluitstuk kadran HF55 Locking piece facia panel HF55 Pièce de fermeture du cadran HF55 Verschluss Armaturenbrett HF5522

21 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98522
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01 205/00106/00 Tapbout M5x16 RVS A2 DIN 933 Hexagon bolt st.st. M5x16 A2 DIN 933 Boulon inox M5x16 A2 DIN 933 Sechskantschraube M5x16 Nirosta A2 DIN 93323

02 202/00103/00 Rondel inox 5,2x8,4x1,5 Washer st.st. 5,2x8,4x1,5 Rondelle inox 5,2x8,4x1,5 Unterlegscheibe rostfrei 5,2x8,4x1,523

03 117/00042/00 Borgstukje Security ring Pièce de sécurité Sicherungsstück23

04 203/00005/00 Sterrondel gefosfateerd M5 AZ DIN 6798 Castle washer M5 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M5 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M5 AZ DIN 679823

05 204/00115/00 Moer zelfborgend M5 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M5 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M5 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M5 verzinkt DIN 98523

06 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1623

07 225/00316/A0L Blanco sierplaat Micro 9     HF55            MUNT

1994

Facia panel neutral Micro  9      HF55

COIN  1994

Cadran neutre Micro 9    HF55    monnayeur

1994

Frontblende neutral Micro 9   HF55   Münz

1994

23

07 225/00317/A0L Blanco sierplaat Micro 9     HF55            OPL

1994

Facia panel neutral Micro  9      HF55          OPL

1994

Cadran neutre Micro 9    HF55    OPL   1994 Frontblende neutral Micro 9   HF55   OPL

1994

23

08 111/00208/00 Vergrendelingsplaatje cadran Lock plate fascia panel Plaquette de verrouillage cadran Verziegelungsplatte Armaturenbrett23

09 204/00114/00 Moer zelfborgend M4 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M4 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M4 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M4 verzinkt DIN 98523

10 208/00009/00 Cuvette inox Stainless steel socket Cuvette en inox Unterlegscheibe rostfrei23

11 207/00119/00 Metaalschroef RVS M6x45 DIN 963 Screw S.S. M6x45 A2 DIN 963 Vis inox M6x45 A2 DIN 963 Senkschraube rostfrei M6x45 A2 DIN 96323

12 111/55031/00 Onderpaneel HF55 inox Kick panel HF55 st.st. Panneau inférieur HF55 inox Untere Frontblende HF55 Nirosta23

12 111/55031/02 Onderpaneel epoxy HF55 Kick panel epoxy HF55 Panneau inférieur époxy HF55 Service Panel epoxy HF5523

13 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1623

14 111/00209/00 Sluitstuk kadran HF55 Locking piece facia panel HF55 Pièce de fermeture du cadran HF55 Verschluss Armaturenbrett HF5523

15 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98523

16 111/55067/00 Onderste voorpaneel inox HF55         OPL Lower frontpanel st.st. HF55            OPL Panneau avant inférieur inox HF55           OPL Unter Frontblende Nirosta HF55         OPL23

16 111/55068/00 Onderste voorpaneel inox HF55         Munt Lower frontpanel st.st. HF55            coin Panneau avant inférieur inox HF55

monnayeur

Untere Frontblende Nirosta HF55        Münz23

16 111/55367/00 Onderste voorpaneel epoxy HF55      OPL Lower front panel epoxy HF55          OPL Panneau avant inférieur époxy HF55        OPL Untere Frontblende epoxy HF55         OPL23

16 111/55368/00 Voorpaneel onder munt EPOXY Front panel lower coin EPOXY Panneau avant inférieur monn.EPOXY Frontblende Unter münze EPOXY23

17 111/55066/00 Voorpaneel boven HF55 Frontpanel upper HF55 Panneau frontal au-dessus HF55 Frontblende oben HF5523

18 211/05101/00 Rondel veer kadranplaat Washer spring fascia panel Rondelle ressort cadran Unterlegscheibe Feder Armaturenbrett23

19 224/00047/00 Drukveer kadranplaat Spring fascia panel Ressort cadran Feder Armaturenbrett23

20 204/00114/00 Moer zelfborgend M4 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M4 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M4 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M4 verzinkt DIN 98523
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01 211/00065/02 Sleutel (N° opgeven) Key (mention fabr.nr.) Clef (specifier le N°) Schlüssel (N° eingeben)24

02 211/00065/00 Slot geldbak Lock for coin box Serrure caissette à monnaie Schloß für Münzbehälter24

03 211/00065/01 Moer slot geldbak Nut for coin box lock Ecrou serrure caissette à monnaie Mutter Münzbehälterverschluß24

04 206/00038/00 Binnenkantvijs zonder kop M4x4 DIN 916 Interior hexagon screw without head M4x4 DIN

916

Vis intérieur sans tête M4x 4 DIN 916 Gewindestift mit Innensechskant M4x4 DIN 91624

05 111/00069/00 Tige geldbak kompleet Spindle coin box complete Tige caissette à monnaie complète Achse für Münzbehälter24

06 223/00163/00 Rubber tige diam.7mm Duct tige 7mm Tuyau tige 7mm Rohr tige 7mm24

07 208/00013/00 Cilindrische pin diam. 3x16 DIN 148 Cylindric pin diam. 3x16 DIN 148 Goupille cylindrique diam. 3x16 DIN 148 Zylindrischer stift Durchm. 3x16 DIN 14824

08 152/00008/00 Geldbak binnen Inner coin box Bac à monnaie intérieur Innenseit Münzbehalter24

09 206/00086/00 Persvijs staal verzinkt M6x30 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x30 DIN 933 Boulon galvanisé M6x30 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x30 DIN 93324

10 211/00070/01 PVC blokje voor slot geldbak - buiten PVC element cabinet-lock for outer coin box Partie en pvc enveloppe extérieure bac à

monnaie

PVC-Teil Außengehäuse Münzbehälter24

11 211/00070/02 PVC blokje voor slot geldbak Pvc washer for coin box lock Bloc en pvc pour serrure bac à monnaie PVC-Scheibe für Schloß Münzbehälter24

12 211/00070/04 Veer (druk) omhulsel geldbak slotstuk Spring for lock coin box Ressort Feder für Verschluß24

13 211/00070/03 Stuk omhulsel geldbak pvc slot binnen Pvc element inner cabinet coin box Partie en pvc enveloppe intérieure Pvc-Teil Innengehäuse24

14 203/00004/00 Sterrondel gefosfateerd M6 AZ DIN 6798 Castle washer M6 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M6 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M6 AZ DIN 679824

15 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 93424

16 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98524

17 201/00007/00 Rondel zacht staal verzinkt 6,5x16x2 Washer galvanised 6,5x16x2 Rondelle galvanisée 6,5x16x2 Unterlegscheibe verzinkt 6,5x16x224

18 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1624

19 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98524

20 152/00020/00 Geldbak buitenmantel 1 muntstuk Outer casing box 1 coin Enveloppe caisette à monnaie 1 pièce Aussengehause Münzbehälter 1 Münze24

20 152/00028/00 Geldbak buitenmantel 2 muntstukken Outer casing box 2 coins Enveloppe caisette à monnaie 2 pièces Aussengehause Münzbehälter 2 Münzen24

21 152/00027/00 Montagestuk geldbak Mounting piece coin box Pièce de montage caisette à monnaie Montageplatte Münzbehalter24

22 204/00011/00 Blindklinkmoer M6 zeskant hexsert Hexagon nut M6 hexsert Ecrou hexagonal M6 hexsert Hexsert Sechskantmutter M624

23 206/00099/00 Flensschroef met vertanding M6x16 Bolt with integrated lockwasher M6 X 16 Boulon avec rondelle étoile integrée M6 X 16 Schraube mit Fächerscheibe M6 X 1624

24 209/00396/00 Drukknop geldbak 1413N/8C-2 Push button coin box 1413N/8C-2 Bouton-poussoir 1413N/8C-2 Druckknopf Münzbehälter24

25 209/00396/00 Drukknop geldbak 1413N/8C-2 Push button coin box 1413N/8C-2 Bouton-poussoir 1413N/8C-2 Druckknopf Münzbehälter24
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01 206/00033/00 Persvijs staal verzinkt M6x25 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x25 DIN 933 Boulon galvanisé M6x25 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x25 DIN 93325

02 211/00070/01 PVC blokje voor slot geldbak - buiten PVC element cabinet-lock for outer coin box Partie en pvc enveloppe extérieure bac à

monnaie

PVC-Teil Außengehäuse Münzbehälter25

03 211/00070/02 PVC blokje voor slot geldbak Pvc washer for coin box lock Bloc en pvc pour serrure bac à monnaie PVC-Scheibe für Schloß Münzbehälter25

04 211/00070/04 Veer (druk) omhulsel geldbak slotstuk Spring for lock coin box Ressort Feder für Verschluß25

05 211/00070/03 Stuk omhulsel geldbak pvc slot binnen Pvc element inner cabinet coin box Partie en pvc enveloppe intérieure Pvc-Teil Innengehäuse25

06 203/00004/00 Sterrondel gefosfateerd M6 AZ DIN 6798 Castle washer M6 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M6 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M6 AZ DIN 679825

07 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 93425

08 207/00009/00 Metaalschroef verzinkt M3x16 cilindrisch Screw zincked M3x16 cyl. Vis galvanisée M3x16 cyl. Senkschraube verzinkt M3x16 zylindrisch25

09 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679825

10 209/00060/00 Muntschakelaar jeton "5K" Coin meter token "5K" Monnayeur jeton "5K" Münzprüfer Wertmarke "5K"25

11 204/00008/00 Moer staal verzinkt M3 DIN 934 Nut zincked M3 DIN 934 Ecrou galvanisé M3 DIN 934 Mutter verzinkt M3 DIN 93425

12 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679825

13 207/00108/00 Metaalschroef RVS M3x20 cilindrische kop Screw st.st. M3x20 cyl. Vis inox M3x20 cyl. Senkschraube rostfrei M3x20 zylindrisch25

14 209/00305/00 Muntschakelaar 20 Bef (R) + 50 Bef (L) Coin meter 20 Bef (R) + 50 Bef (L) Monnayeur 20 FB (D) +  50 FB (G) Münzprüfer 20 Bef (R) + 50 Bef (L)25

15 209/00396/00 Drukknop geldbak 1413N/8C-2 Push button coin box 1413N/8C-2 Bouton-poussoir 1413N/8C-2 Druckknopf Münzbehälter25

16 111/00064/00 Omhulsel geldbak Outer casing box Enveloppe caissette à monnaie Außengehäuse Münzbehälter25

17 111/00100/00 Geldbak aanspanplaat Assembly ring for coin box Bague de montage caissette à monnaie Montagering Münzbehälter25

18 111/00066/00 Sierring omkadering geldbak Ornamental ring coin box Cadre enjoliveur caissette à monnaie Zierring Münzbehälter25

19 203/00004/00 Sterrondel gefosfateerd M6 AZ DIN 6798 Castle washer M6 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M6 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M6 AZ DIN 679825

20 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 93425

21 211/00101/00 Binnenste geldbak Inner box complete coin vault Bac à monnaie intérieure Lade für Münzbehälter25

22 211/00065/01 Moer slot geldbak Nut for coin box lock Ecrou serrure caissette à monnaie Mutter Münzbehälterverschluß25

23 111/00069/00 Tige geldbak kompleet Spindle coin box complete Tige caissette à monnaie complète Achse für Münzbehälter25

24 111/00069/00 Tige geldbak kompleet Spindle coin box complete Tige caissette à monnaie complète Achse für Münzbehälter25

25 208/00013/00 Cilindrische pin diam. 3x16 DIN 148 Cylindric pin diam. 3x16 DIN 148 Goupille cylindrique diam. 3x16 DIN 148 Zylindrischer stift Durchm. 3x16 DIN 14825

26 206/00038/00 Binnenkantvijs zonder kop M4x4 DIN 916 Interior hexagon screw without head M4x4 DIN

916

Vis intérieur sans tête M4x 4 DIN 916 Gewindestift mit Innensechskant M4x4 DIN 91625

27 111/00068/00 Frontplaat geldbak Front plate for coin box Plaque frontale caissette à monnaie Frontplatte Münzbehälter25

28 211/00065/00 Slot geldbak Lock for coin box Serrure caissette à monnaie Schloß für Münzbehälter25

29 211/00065/02 Sleutel (N° opgeven) Key (mention fabr.nr.) Clef (specifier le N°) Schlüssel (N° eingeben)25

30 211/00071/00 Trechter geldbak Funnel coin box Entonnoir caissette à monnaie Trichter Münzbehälter25

31 208/00007/00 Parkerschroef verzinkt N°6x3/8" DIN 7981 Parkerscrew zincked N°6x3/8" DIN 7981 Vis parker galvanisée N°6x3/8" DIN 7981 Blechschraube verzinkt N°6x3/8" DIN 798125
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 225/00316/A0L Blanco sierplaat Micro 9     HF55            MUNT

1994

Facia panel neutral Micro  9      HF55

COIN  1994

Cadran neutre Micro 9    HF55    monnayeur

1994

Frontblende neutral Micro 9   HF55   Münz

1994

26

02 225/00317/A0L Blanco sierplaat Micro 9     HF55            OPL

1994

Facia panel neutral Micro  9      HF55          OPL

1994

Cadran neutre Micro 9    HF55    OPL   1994 Frontblende neutral Micro 9   HF55   OPL

1994

26

03 225/00312/00 Inlegplaat standaard                        Micro 9

M

Label for facia                                    Micro 9

COIN

Autocollant Micro 9                       Monnayeur Aufkleber                          Mikro 9     Münz26

03 225/00313/00 Inlegplaat standaard                        Micro 9

O

Label for facia                                    Micro 9

OPL

Autocollant Micro 9                       OPL Aufkleber                          Mikro 9     OPL26

04 225/00282/00 Kadranplaat neutraal horeca Fascia panel neutral horeca Cadran neutre horeca Armaturenbrett neutral horeca26

05 225/00281/00 Kadranplaat neutraal munt Fascia panel neutral coin Cadran neutre monn. Armaturenbrett neutral Münze26

06 225/00383/00 Sierplaat neutraal WE234/S                 Engels

OP

Fascia panel type USA Cadran type USA Armaturenbrett type USA26

07 111/00205/00 Tussenplaatje muntschakelaar Joint coin meter Pièce intermédiair monnayeur Zwischenstück Münzprüfer26

08 111/00208/00 Vergrendelingsplaatje cadran Lock plate fascia panel Plaquette de verrouillage cadran Verziegelungsplatte Armaturenbrett26

09 204/00114/00 Moer zelfborgend M4 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M4 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M4 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M4 verzinkt DIN 98526

10 111/05011/00 Afsluitplaatje slot USA Locking plate lock USA Plaquette à fermé serrure USA Schliessungplatte Schloss USA26

11 152/00038/00 Kadranhouder (hulpstuk) Fascia panel holder (accessory) Support pour cadran (accessoire) Halter für Armaturenbrett (Zubehörteil)26
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N° Code Omschrijving Description Description Bezeichnung

01 204/00110/00 Moer zelfborgend M10 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M10 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M10 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M10 verzinkt DIN 98527

02 152/00006/00 Motorklemplaat Motor plate clamp Plaque moteur pince Motorplatte Klemme27

03 206/00110/00 Persvijs staal verzinkt M10x50 DIN 933 Hexagon bolt zincked M10x50 DIN 933 Boulon galvanisé M10x50 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M10x50 DIN 93327

04 203/00002/00 Sterrondel gefosfateerd M10 AZ DIN 6798 Castle washer M10 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M10 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M10 AZ DIN 679827

05 204/00003/00 Moer staal verzinkt M10 DIN 934 Nut zincked M10 DIN 934 Ecrou galvanisé M10 DIN 934 Mutter verzinkt M10 DIN 93427

06 204/00110/00 Moer zelfborgend M10 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M10 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M10 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M10 verzinkt DIN 98527

07 247/00005/00 Schokdemper RD12-2/280-185/80N (HF65/76) Shock absorber RD12-2/280-185/80N

(HF65/76)

Amortisseur RD12-2/280-185/80N (HF65/76) Stossdämpfer RD12-2/280-185/80N (HF65/76)27

08 206/00006/00 Persvijs staal verzinkt M10x25 DIN 933 Hexagon bolt zincked M10x25 DIN 933 Boulon galvanisé M10x25 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M10x25 DIN 93327

09 201/00010/00 Rondel zacht staal verzinkt 10,5x25x2,5 Washer galvanised 10,5x25x2,5 Rondelle galvanisée 10,5x25x2,5 Unterlegscheibe verzinkt 10,5x25x2,527

10 252/00002/00 Motor SELNI U2 5501N NR5341

220V/50HZ/1F

Motor Selni   (HF55)    220/50/1 Moteur Selni  (HF55)     220/50/1 Motor Selni  (HF55)     220/50/127

11 204/00120/00 Bindklinkmoer zeskant M10 Blind revet nut hexagon M10 Ecrou hexagonale M10 Blindnietmutter Sechskant M1027

12 zie blz 27,positie 2 see page 27,position 2 ref. page 27,position 2 ref. Pagina 27,Position 227

13 206/00085/00 Binnenkantvijs cilindrische kop M10x20 DIN 912 Interior hexagon screw M10x20 DIN 912 Vis intérieure M10x20 DIN 912 Zyl.schr. mit Innensechskant M10x20 DIN 91227

14 252/00002/02 Persvijs koolborstel Hexagon bolt block brush Boulon balai à bloc Sechskantschraube Kohlenbürste27

15 252/00002/01 Koolborstels (set) voor Selni motor Block brush (set) for Selni motor Balai à bloc pour moteur (jeu de 2 pièces) Kohlenbürste für Motor (1 Satz)27
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01 204/00009/00 Moer zelfborgend M6 verzinkt DIN 985 Selflocking nut M6 zincked DIN 985 Ecrou de sûreté M6 galvanisé DIN 985 Sicherungsmutter M6 verzinkt DIN 98528

02 204/00005/00 Moer staal verzinkt M6 DIN 934 Nut zincked M6 DIN 934 Ecrou galvanisé M6 DIN 934 Mutter verzinkt M6 DIN 93428

03 209/00325/00 Transformator AVEL prim.115V/sec.220V Transformer AVEL prim.115V/sec.220V Transformateur AVEL prim.115V/sec.220V Transformer AVEL prim.115V/sec.220V28

03 209/00365/00 Transformator AVEL prim.200V/sec.230V Transformer AVEL prim.200V/sec.230V Transformateur AVEL prim.200V/sec.230V Transformer AVEL prim.200V/sec.230V28

03 209/00366/00 Transformator AVEL prim.380-440V/sec.230V Transformer AVEL prim.380-440V/sec.230V Transformateur AVEL prim.380-440V/sec.230V Transformer AVEL prim.380-440V/sec.230V28

04 203/00004/00 Sterrondel gefosfateerd M6 AZ DIN 6798 Castle washer M6 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M6 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M6 AZ DIN 679828

05 206/00013/00 Persvijs staal verzinkt M6x20 DIN 933 Hexagon bolt zincked M6x20 DIN 933 Boulon galvanisé M6x20 DIN 933 Sechskantschraube verzinkt M6x20 DIN 93328

06 204/00008/00 Moer staal verzinkt M3 DIN 934 Nut zincked M3 DIN 934 Ecrou galvanisé M3 DIN 934 Mutter verzinkt M3 DIN 93428

07 209/00367/00 Lijnfilter Filter Filtre Filter28

08 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679828

09 207/00009/00 Metaalschroef verzinkt M3x16 cilindrisch Screw zincked M3x16 cyl. Vis galvanisée M3x16 cyl. Senkschraube verzinkt M3x16 zylindrisch28

10 204/00008/00 Moer staal verzinkt M3 DIN 934 Nut zincked M3 DIN 934 Ecrou galvanisé M3 DIN 934 Mutter verzinkt M3 DIN 93428

11 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679828

12 201/00018/00 Rondel zacht staal verzinkt 3x6x0,8 Washer zincked 3x6x0,8 Rondelle galvanisée 3x6x0,8 Unterlegscheibe verzinkt 3x6x0,828

13 209/00060/00 Muntschakelaar jeton "5K" Coin meter token "5K" Monnayeur jeton "5K" Münzprüfer Wertmarke "5K"28

13 209/00061/00 Muntschakelaar jeton "7K" Coin meter token "7K" Monnayeur jeton "7K" Münzprüfer Wertmarke "7K"28

13 209/00063/00 Muntschakelaar 5 Bef of 1 FF Coin meter 5 Bef or 1FF Monnayeur 5 FB ou 1 FF Münzprüfer 5 Bef oder 1 FF28

13 209/00064/00 Muntschakelaar 20 Austr. cents Coin meter 20 Austr. cents Monnayeur 20 Austr. cents Münzprüfer 20 Austr. cents28

13 209/00068/00 Muntschakelaar jeton "10K" Coin meter token "10K" Monnayeur jeton "10K" Münzprüfer Wertmarke "10K"28

13 209/00069/00 Muntschakelaar jeton "12K" Coin meter token "12K" Monnayeur jeton "12K" Münzprüfer Wertmarke "12K"28

13 209/00070/00 Muntschakelaar jeton "15K" Coin meter token "15K" Monnayeur jeton "15K" Münzprüfer Wertmarke "15K"28

13 209/00111/00 Muntschakelaar 0,25 $ Coin meter 0,25 $ Monnayeur 0,25 $ Münzprüfer 0,25 $28

13 209/00117/00 Muntschakelaar 20 Bef (L) + 5 BF (R) Coin meter 20 Bef (L) + 5 Bef (R) Monnayeur 20 FB  (G) + 5 FB (D) Münzprüfer 20 Bef (L) + 5 Bef (R)28

13 209/00156/00 Muntschakelaar jeton "GETTONE PER..." Coin meter token "GETTONE PER..." Monnayeur jeton "GETTONE PER..." Münzprüfer Wertmarke "GETTONE PER..."28

13 209/00216/00 Muntschakelaar 100 Yen Coin meter 100 Yen Monnayeur 100 Yen Münzprüfer 100 Yen28

13 209/00237/00 Muntschakelaar 10 FF nieuw (R) + 2 FF (L) Coin meter 10 FF new coin (R) + 2 FF (L) Monnayeur 10 FF nouveau mod. (D) + 2 FF (G) Münzprüfer 10 FF neue Münze (R) + 2 FF (L)28

13 209/00238/00 Muntschakelaar 5 FF (L) + 2 FF (R) Coin meter 5 FF (L) + 2 FF (R) Monnayeur 5 FF (G) + 2 FF (D) Münzprüfer 5 FF (L) + 2 FF (R)28

13 209/00270/00 Muntschakelaar 10 FF nieuw (R) + 1 FF (L) Coin meter 10 FF new coin (R) + 1 FF (L) Monnayeur 10 FF nouveau mod. (D) + 1 FF (G) Münzprüfer 10 FF neue Münze (R) + 1 FF (L)28

13 209/00278/00 Muntschakelaar 100 Yen (L) + 500 Yen (R) Coin meter 100 Yen (L) + 500 Yen (R) Monnayeur 100 Yen (G) + 500 Yen (D) Münzprüfer 100 Yen (L) + 500 Yen (R)28

13 209/00289/00 Muntschakelaar 10 FF nieuw (R) + 5 FF (L) Coin meter 10 FF new coin (R) + 5 FF (L) Monnayeur 10 FF nouveau mod. (D) + 5 FF (G) Münzprüfer 10 FF neue Münze (R) + 5 FF (L)28

13 209/00305/00 Muntschakelaar 20 Bef (R) + 50 Bef (L) Coin meter 20 Bef (R) + 50 Bef (L) Monnayeur 20 FB (D) +  50 FB (G) Münzprüfer 20 Bef (R) + 50 Bef (L)28

13 209/00364/00 Muntschakelaar 1 £ (L) + 20 Pence (R) Coin meter 1 £ (L) + 20 Pence (R) Monnayeur 1 £ (G) + 20 pence (D) Münzprüfer 1 £ (L)  + 20 Pence(R)28

14 207/00109/00 Metaalschroef RVS M3x16 cilindrische kop Screw st.st. M3x16 cyl. Vis inox M3x16 cyl. Senkschraube rostfrei M3x16 zylindrisch28

15 207/00009/00 Metaalschroef verzinkt M3x16 cilindrisch Screw zincked M3x16 cyl. Vis galvanisée M3x16 cyl. Senkschraube verzinkt M3x16 zylindrisch28

16 203/00007/00 Sterrondel gefosfateerd M3 AZ DIN 6798 Castle washer M3 AZ DIN 6798 Rondelle étoile M3 AZ DIN 6798 Fächerscheibe M3 AZ DIN 679828

17 209/00060/05 Microswitch muntschakelaar Microswitch coin meter Microswitch monnayeur Microswitch Münzprüfer28

18 209/00196/00 Verwarmingselement stopsel Plug for opening heating element Bouchon pour trou résistance Stöpsel Öffnung Heizelement28
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18 111/00180/00 Voorpaneel boven WE55->95/HW      Micro 20 Upper frontpanel WE55->95/HW     Micro 20 Panneau frontal supérieur WE55->95/HW

Micro 20

Frontblende oben WE55->95/HW       Micro 2028




